
378957-2016 Page 1/6

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 378957-2016 - Competition
Poland-Warsaw: Fuels
OJ S 209/2016 28/10/2016
Contract notice – utilities
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Przedsiębiorstwo Państwowe Porty Lotnicze
Postal address: ul. 17 Stycznia 49
Town: Warszawa
NUTS code: PL127 Miasto Warszawa
Postal code: 02-146
Country: Poland
E-mail: a.malecka@polish-airports.com
Telephone: +48 226501205
Fax: +48 226501833

:Internet address(es)
Main address: www.lotnisko-chopina.pl/bip/zamowienia_publiczne

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: http://bip.polish-airports.com/pl/menu-przedmiotowe/zamowienia-publiczne
/zamowienia-publiczne
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Main activity
Airport-related activities

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Dostawa paliw samochodowych do stacji paliw zlokalizowanej na Lotnisku Chopina.
Reference number: 110/PN/ZP/ALP/16

Main CPV code
09100000 Fuels

Type of contract
Supplies

Short description
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa:
a) benzyny bezołowiowej Pb 95, zgodnie z PN EN-228:2013 – w ilości nie większej niż 280 m3,
b) benzyny bezołowiowej Pb 98, zgodnie z PN EN-228:2013 – w ilości nie większej niż 160 m3;

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/378957-2016
mailto:a.malecka@polish-airports.com?subject=TED
http://www.lotnisko-chopina.pl/bip/zamowienia_publiczne
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c) oleju napędowego ON, zgodnie z PN EN-590:2013 – w ilości nie większej niż 2 400 m3 przy 
czym w okresie dostaw na przełomie roku, tj. od 15 października do 31 marca olej musi 
spełniać następujący warunek – temperatura zablokowania zimnego filtra (-) 30ºC lub niższa.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
09130000 Petroleum and distillates, , 09132100 Unleaded petrol 09134100 Diesel oil

Place of performance
NUTS code: PL127 Miasto Warszawa
Main site or place of performance: Port Lotniczy im. F. Chopina w Warszawie, ul. 17 stycznia 
47 00-146 Warszawa.

Description of the procurement
1. Wykonawca wyłoniony w niniejszym postępowaniu zobowiązany będzie do dostarczenia 
zamówionych przez Zamawiającego następujących paliw ciekłych w ilości nie większej niż:
a) benzyny bezołowiowej Pb 95, zgodnie z PN EN-228:2013 – 280 m3,
b) benzyny bezołowiowej Pb 98, zgodnie z PN EN-228:2013 – 160 m3;
c) oleju napędowego ON, zgodnie z PN EN-590:2013 – 2 400 m3 przy czym w okresie dostaw 
na przełomie roku, tj. od 15 października do 31 marca olej musi spełniać następujący warunek 
– temperatura zablokowania zimnego filtra (-)30ºC lub niższa;
2.Paliwa dostarczane będą do stacji paliw Zamawiającego usytuowanej na terenie Portu 
Lotniczego im. Fryderyka Chopina w Warszawie przy ul. 17 Stycznia 47 w Warszawie.
3.Jednorazowe dostawy wynoszą co najmniej 30 m3 w zależności od danego zlecenia 
Zamawiającego.
4.Podane w pkt 1 szacunkowe ilości będą realizowane, w zależności od potrzeb, sukcesywnie.
5.Dostawa paliw ciekłych do stacji paliw Zamawiającego będzie się odbywała wyłącznie 
autocysternami, oplombowanymi plombą nalewającego (wystawcy certyfikatu/atestu jakości) i 
wyposażonymi w instalację odbierającą opary, z zachowaniem podziału wg nazwy, rodzaju i 
ilości paliw.
6.Wykonawca zobowiązany będzie do realizowania dostaw paliw ciekłych całodobowo, przez 
7 dni w tygodniu, w tym we wszystkie dni wolne od pracy i święta (państwowe i religijne).
7.Ze względu na konieczność wjazdu na teren wewnętrzny portu lotniczego wymagane będzie 
od Wykonawcy posiadanie statusu „Znanego Dostawcy Zaopatrzenia Portu Lotniczego”.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 18/02/2017 End: 31/12/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no
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II.2.11. Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Wykonawca powinien wykazać posiadanie uprawnień do wykonywania określonej w opisie 
przedmiotu zamówienia działalności, tj.: koncesji na wykonywanie działalności gospodarczej w 
zakresie obrotu paliwami ciekłymi, o której mowa w ustawie z dnia 10 kwietnia 1997 roku 
Prawo energetyczne – dla sprzedawcy, lub koncesji na wykonywanie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu i wytwarzania paliw ciekłych – jeśli Wykonawca jest 
jednocześnie producentem i sprzedawcą.
W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu Wykonawca wypełnia 
Część IV „kryteria kwalifikacji”, sekcja A, pkt 2 Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia. Na etapie selekcji Zamawiający działając na podstawie art. 26 ust. 1 ustawy 
wezwie Wykonawce do złożenia kopii potwierdzonej za zgodność z oryginałem ww. koncesji.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany 
jest złożyć
oświadczenie o którym mowa w art. 25a ust. 2 ustawy tj. Formularz Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia – Część IV „kryteria kwalifikacji”, sekcja C, pkt 1b z podaniem 
przedmiotu zamówienia (zakresu), wartości brutto zamówienia, dat wykonania dd/mm/rrrr i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy wykażą, że w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, zrealizowali/realizują co najmniej jedno zamówienie na dostawę 
paliw: (benzyny lub oleju napędowego, w łącznej ilości co najmniej 1000 m3 dla odbiorców 
zewnętrznych.
Uwaga:
W przypadku złożenia przez Wykonawców dokumentów zawierających dane w walutach 
innych niż PLN, Zamawiający jako kurs przeliczeniowy waluty przyjmie:
— średni kurs NBP z dnia opublikowania ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej.
— średni kurs NBP z pierwszego dnia roboczego następującego po dniu opublikowania 
ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, jeżeli dniem 
opublikowania ogłoszenia jest dzień, w którym nie jest publikowany średni kurs NBP.
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Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Sposób zapłaty i rozliczenia za realizację zamówienia określa SIWZ, zamieszczona na stronie 
internetowej Zamawiającego.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie ustanawiają Pełnomocnika do 
reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy wsprawie zamówienia publicznego. W 
tym przypadku Wykonawcy zobowiązani są dołączyć pełnomocnictwo w oryginale (lub kopii 
poświadczonej notarialnie) do oferty.
Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie określić postępowanie, do którego się odnosi, 
precyzować zakresu mocowania, wskazywać pełnomocnika, wyliczać wszystkich 
Wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o zamówienie. Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o niniejsze zamówienie, których oferta zostanie wybrana przez Zamawiającego będą 
zobowiązani przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego doprzedstawienia 
umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Szczegółowe warunki realizacji umowy zawiera SIWZ, zamieszczona na stronie internetowej 
Zamawiającego.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 30/11/2016 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 2 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 30/11/2016 10:15Local time: 
Place: 
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Siedziba Zamawiającego: ul. 17 stycznia 49, 02-146 Warszawa, Dział Zamówień Publicznych, 
sala 869.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. W celu zapewnienia poufności i zapobieżeniu przedwczesnemu otwarciu, ofertę oraz 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia należy opakować w sposób uniemożliwiający 
zapoznanie się z ich treścią bez naruszenia opakowania.
Zamawiający proponuje umieszczenie ww. dokumentów w zamkniętej kopercie opatrzonej 
nazwą i adresem Wykonawcy oraz opisanej: Przedsiębiorstwo Państwowe „Porty Lotnicze”, ul. 
17-Stycznia 49,02-146 Warszawa, Dział Zamówień Publicznych pok. nr 828 „Oferta w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia pn.:»Dostawa paliw samochodowych do stacji paliw 
zlokalizowanej na Lotnisku Chopina«, nr ref.: 110/PN/ZP/ALP/16. Nie otwierać przed 
30.11.2016, godz. 10:15.” Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za przedwczesne 
otwarcie lub zaginięcie oferty nie oznaczonej zgodnie z powyższym opisem. Wszelką 
korespondencję należy składać w godz. 8:00–16:00.
2. Zamawiający nie dopuszcza złożenia oferty oraz Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (wraz ze wszystkimi załącznikami) w formie innej niż pisemna.
3. Wymagane dokumenty powinny być złożone w sposób uniemożliwiający przypadkowe 
zdekompletowanie(np. zszyty, zbindowany). Zaleca się by wszystkie strony dokumentów były 
ponumerowane oraz parafowane przez uprawnionego przedstawiciela Wykonawcy.
4. Zamawiający (zgodnie z art. 26 ust. 1 ustawy) wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie następujących dokumentów na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia w zakresie art. 24 ust. 1 ustawy wskazanych w 
Rozporządzeniu Ministra Rozwoju z dnia 26.7.2016 w „sprawie rodzajów dokumentów (...)”:
— par. 5 pkt 1) – w zakresie 24 ust. 1 pkt 13, 14, 21 ustawy
— par. 5 pkt 4) – w zakresie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy
5. Zamawiający, w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, działając 
na podstawie art. 26 ust. 1 ustawy wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie:
— dowodów na potwierdzenie, że usługi, wykazane części IV sekcji „C” pkt 1b Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia zostały wykonane należycie.
— uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej: koncesji na wykonywanie 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu paliwami ciekłymi, o której mowa w ustawie z 
dnia 10.4.1997 roku Prawo energetyczne – dla sprzedawcy, lub koncesji na wykonywania 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu
i wytwarzania paliw ciekłych – jeśli Wykonawca jest jednocześnie producentem i sprzedawcą.
6. Wykonawca ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia zobowiązani są złożyć w 
szczególności następujące dokumenty:
— Formularz ofertowy
— Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (sposób wypełnienia dokumentu został 
zamieszczony na stronie Zamawiającego)
— dowód wniesienia wadium.
7. Zgodnie z art. 24 ust. 11 ustawy Wykonawca w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na 
stronie internetowej informacji, o której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy przekaże 
Zamawiającemu oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy 
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kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 1 pkt 23 ustawy. Wraz ze złożeniem oświadczenia, 
wykonawca może przedstawić dowody, że powiązania z innym wykonawcą nie prowadzą do 
zakłócenia konkurencji w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
8. Zamawiający informuję, że przez okres dwóch miesięcy, o którym mowa w Sekcji IV pkt 2.6 
niniejszego ogłoszenia należy rozumieć okres 60 dni, liczonych łącznie z dniem otwarcia ofert.

Procedures for review

Review body
Official name: KIO
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587803
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego ustawy.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: KIO
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587803

Date of dispatch of this notice
25/10/2016

http://www.uzp.gov.pl

